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AHHOTAIUA

B craree mpencraBieH OIMH U3 BO3MOXKHBIX BapHaHTOB JIEKIMH, HAIlpaBJICHHBI Ha
(OopMHPOBAaHUM JIMHIBOCTPAHOBETYECKOM KOMIIETEHIIMM CTYAEHTOB B XOJ€ H3y4YeHHs Kypca
ucropun  (Qpaniy3ckoro s3plka B BY3e. 3arparuBaercssi BOIpoc 3HaYMMOCTH (DOHETHKH,
OIMCBIBAIOTCS TPUYMHBI, MOBIHUIBIINE HA PAa3BUTHE SA3bIKA, U NAETCS OMUcaHUe (HPOHETUUIECKOTO

cTpos ¢paHiry3ckoro si3bika XIV-XV Bekos.
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Abstract

The article presents one of possible variants of the lecture, aimed at the formation of
linguistic-cultural competence of students in the course studying the history of the French
language in high school. It addresses the question of the importance of phonetics, describes the
reasons that influenced the development of language and gives the description of the phonetic

system of the French language XIV-XV centuries.
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BBenenune

B mpencraBieHHON HUXKE JIEKIUMHU JEJIAETCA IIOINBITKA PACKPBITH TeMy «PoHeTHuYecKas
cucreMa cpenHedpaniry3ckoro s3bika XIV-XV BekoB» ¢ npyroil crtoponbsl. HectanmaprhHas
HalmoJIHAEMOCTh MaT€pHraja W HaAJIW4Yue HaFHSI)IHOCTefl SABJISIETCS MOTI/IBaHHOHHOI)'I
COCTaBIAMOIIEH NpH U3ydeHUU (OHETHUECKOro CTpos (GpPaHCUHCKOro Jualekra, 4To,

HECOMHEHHO, OyZIeT ClIOCOOCTBOBATh YCIEIIHOMY M3Y4YE€HHUIO HCTOPUH (PPAHITy3CKOTO S3bIKA.



O posu 3Byka

@doHeTHKa KaK HayKa O 3BYKOBOW CTOPOHE SI3bIKa MOXKET BOSHUKHYTH TOJIBKO MOCJE TOTO,
KaK 3ByYaHHE PEYH HAYMHACT OCO3HABATHCS KaK HEUTO OTIEIBHOE OT €€ CojepkaHus (CMBICIIA).
T'oBoputh 0 3Bykax [a], [r], [i]l, [u], [s] u T.O., 0 BedyaTieHnn, kKakoe OHU MPOU3BOIAT, MOXKHO
JIUIIb B TOM CITy4ae, €CIIM OHU BBIICNICHBI U3 MTOTOKA PEYH B KA9eCTBE 0COOBIX 00BEKTOB. Bee 310
TpeOyeT 3HAYUTENBHBIX MBICIUTEIBHBIX YCHJIHH, TOCTAaTOYHO Pa3BUTOTO aOCTPAKTHOTO
MbllIeHH. HeT mpsMbIX JaHHBIX O TOM, KakK MPOXOJMWJIO 3TO OCO3HAHHWE OTJIEIbHOCTH 3BYKOB,
HO KOCBEHHO 00 3TOM MpOIIECCe CBHUIETENBCTBYET MCTOPHUS CO3JAHMs 3ByKOBOTO ai(aBUTHOTO

nucbMa. EMy mpe/iecTBoBaga MHOTOBEKOBAs 3BOJIIOLIUS CIIOCOOO0B (DUKCAIIH PEUH.

OcHoBHast PyHKLHUS U 1IeNb 000 MUCbMEHHOCTH — (DUKCAllMs HEKOETO CONEp>KaHUs C
TeM, 9YTOOBI OHO MOIJIO OBITh BOCTIPUHSTO (TEM K€ JIMIIOM WJIH JIPYTHM) Yepe3 HEKOTOPOe BpeMsi
u/unm B pyroM mecte. Cpenu pa3udHBIX CPEJICTB Mepeladnd COOOIIEHUH MOXHO BBIICIUTH U
Takhe, KOTOpble HE MPEACTaBISAIOT COOOM NMHCbMEHHOCTh B COOCTBEHHOM CMBICIE CJIOBA, —
MOCKOJIbKY HE OTPaXKaloT pedeByr0 (opMy COOOIIEHHUS, — HO TO3BOJSIOT BOCCTAHOBUTH €T0

CMBICJI; 3TO TaK HA3bIBACMBIC IIPCAITMCbMCHHOCTH. X MOXHO CBECTH K ABYM OCHOBHBIM THUIIAM:

1. IlpeamerHoE «mHMCbMO». B 3TOM cily4yae HEKOTOpble BELIM JOJDKHBI JMOO CHMBOJIMYECKH
yKa3blBaTh Ha COJEp:KAHUE IOCTaHUs (HarpuMep, CTpebl Kak OObsSBIEHUE BOWHBI), JTUOO
HAllOMHHATh O HEM (HampuMmep, Majo4yKH C 3apyOKamu, BEpeBKa C 3aBs3aHHBIMM Ha HEH

y3JIaMH).

2. PucynouHoe nucbMo (mukrorpadus): n300pakeHus MpeMETOB, JIHII, JOCTaTOUYHO YCIOBHbIE,
HO C TOMOIIBIO KOTOPHIX MOXHO OBUIO 3a()MKCHpOBATh, a 3aT€M BOCCO3/AaTh COJEpIKAHUE
JIOBOJIbHO JUIMHHOTO COOOILEHHUSl, HO HE €ro CIJIOBECHOE BhIpakeHHe. Tak, H3BECTHO
MUKTOrpadguueckoe MUChbMO ceBepoaMepuKkaHCKUX uHaeneB koHrpeccy CHIA — mpocb0a o
MpaBe Ha PHIOHYIO JIOBIIO: CEMb JKUBOTHBIX, CHUMBOJHM3HPYIOIIUX CEMb IUIEMEH; YEThIPE
KpYyXKKa cjeBa BHU3Y — YEThIpE 03€pa; JIMHUS OT Ila3a >KypaBiisi K 03€paM O3HadaeT ooliee

KEJIaHUEC IUIEMEH UMETh IIpaBO JIOBUTH pI)I6y B OTHUX O3€pax.

Crnenyromue CUCTEeMbl MUCHBMEHHON (DUKCAIIMM COOOLICHWH MNPENCTaBISAIOT COOOH
MIMCbMEHHOCTH B COOCTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA: OHU IEPENAIOT HE TOJBKO COJEp’KaHUE, HO U
SI3BIK. JTO CIIOBECHO-CJIOTOBOE MMChMO, KaKUM MOJIb30BaIUCh, Hanpumep, B Jpesuem Erunte. B
€TUIMEeTCKOM MHUChME €CTh 3HAaKH, 0003HAYAOIINE 1IeTIbIe CIIOBA — TaK Ha3bIBA€MBbIE JIOTOTPAMMBI,

pUCyHOUHBIe JHOO OoJiee MM MEHEe YCJOBHBIE U KOHKPETHBIX IPEIMETOB U JCHCTBHIA,



Hanpumep, ObUIM M 3HAKM — CHUMBOJBI JUIsI a0CTPAKTHBIX MOHATHH: k€37 (apaoHa o3Hayal
«TIPAaBHUTHY; CTOPOJICHHBIN YeJI0BEK — «cTapocThy». Ho B To ke BpeMs Oblila BO3MOXKHA 3aIHCh C
MIOMOIIbIO 3HAKOB, 0003HAaYaBIIUX OJIM3KHUE 110 3HAUEHUIO CJI0Ba (T.€. HE 0053aTEIbHO OMOHUMBI),
U JOINOJHUTELHOTO 3HaKa — JETepMUHATHBA, YKa3bIBAaBILEr0 KPYr MOHSATHI, K KOTOPOMY
OTHOCHJIOCH CI0BO. Tak, Ui nepeaadn 3Ha4eHUs «CyIECTBOBaHUE» - [ Xnp| n300paxacs xykK —
[Xnp] u nerepMuHATHB aOCTPAKTHBIX MOHITHA. JTO OBUI IIar B CTOPOHY MEpeladd 3ByKOBOM

(dhopmsbI cioBa.

CJ'ICIlyIOIJ_[I/Iﬁ mar K CO31aHuI0 aJ'I(I)aBI/ITa — YJICHEHHE CJI0Tra Ha COINIACHBIM U INIACHBIN —
OBLI CACIaH B 3al1aJHOCCEMUTCKOM IIMCBMEC, OYCBU/JHO B HGpBOfI IMOJIOBUHE WJIM B CCPCAUHC

BTOPOI'0 ThICAYECIICTUA 1O H.O.

3amagHOCEeMHUTCKasl MUChMEHHOCTh ObUTa UCXOAHOW il and)aBUTOB OUYEHb MHOTHX
SI3BIKOB MUpa. EBporielickue andaBuThl BCE BOCXOIAT K apXandeCcKOMY IpeUeCKOMY, B KOTOPOM
YK€ TOSBUJIUCH CTIeMaIbHble OyKBBI /1715 TJIACHBIX, INIABHBIM 00pa30M Ha OCHOBE 3HAKOB AJIS TEX

CCMUTCKUX COINTACHBIX, KOTOPBIC HEC UMCJIM COOTBECTCTBHUA B I'PCYCCKOM.

AndaBuTHOE MUCHMO JAET BO3MOKHOCTH IE€pe/iaBaTh 3ByYaHHE CKAa3aHHOI'O, OTBJIEKAsCh
OT €ro cmbicia, OyKBa COOTHOCUTCS C aOCTpPAaKTHOM 3BYKOBOH enuHHLIEH — (OHEMOM.
AndaBUTHOE MHCBMO CTUMYJIMPYET U MOSBJICHHUE WHTEpeca K MPOU3HOIIEHHIO. JTO CBA3aHO C
HECKOJIBKMMU oOcTosTenscTBaMu. [Ipexne Bcero, 3To HEOOXOAMMOCTh O0ydyaTh YTEHHMIO, T.C.
YMEHHUIO COOTHOCHUTH 3By4aHHE C IMCbMEHHBIM 3HakoM. B [IpeBHell ['perum paccyxnaeHus o
KaueCTBE INIACHBIX M CONIACHBIX CBSI3aHBl C MHTEPECOM K ICTETUYECKOMY M 3MOLMOHAIBHOMY
BO3/ICHCTBHIO 3ByYaHHs B OPAaTOPCKOM M MOITUYECKOU peuH, a rpedeckue Gpuiocodsl, oocyxaas
Ipo0sIeMy NPOUCXOKIEHUS A3bIKa, paCCMaTPUBAIM COOTHOIIEHUE CMBICIIA U 3ByYaHus (TO, 4TO B

HACTOSIIIIEE BpeMsI Ha3bIBAIOT (POHETUUECCKUM 3HAYCHUEM, WIIH (POHOCEeMAaHTHKOM). [1]

O s13bIKOBOI H3MEHYHBOCTH

MeELIcis U S3BIK SIBISIOTCS OIHUMU U3 TJIaBHBIX HpOSIBJ'IeHI/Iﬁ YCIJIIOBCYCCKOr0 Jayxa. Bce
YellOBEUEeCKOe B YEJOBEKE M3Y4yaloT TyMaHWTapHble HayKd, a UMEHHO C aKTyalu3aluei
TYMaHUTAPHOTO 3HAHUS CBS3BIBAIOT 3MOXYy PeHeccanca. Bompockl MblUieHHs W sI3bIKa B MX
B3anMOCBA3U B YKa?,aHHI)Iﬁ nepruoa ABJIIIINCh OJHUMH U3 BaXXHEHUIIINX (1)I/IJIOCO(1)CKI/IX HU3BICKaHUI
nanHoro mepuona. dunocodrr ’moxu PeHeccanca oTgamsuivuch OT CTPOro ¢GopMaau30BaHHON

CTPYKTYPHI, npncymeﬁ CXOJIACTHYCCKUM TpydaM, HX COYHHCHHA OTINYAJINCh CBO60,Z[HLIM



IIOCTPOEHUEM U JKaHPOBBIM pa3HooOpazueM. Takum obOpaszoM, ¢uiocopus npuodiuaiach
CHayaJla K JJaTUHCKOM CIIOBECHOCTH, a MIO3KE — U K HAllMOHAJIbHOM JINTEpATypeE.

'ymanuctuuyeckoe MupoBo33peHue (GOpMUPOBATIOCH IMOJA JEHCTBUEM pPOCTa JAYXOBHOM
KynbTypsl EBpomnsl. IloTpeOHOCTH 0O0IIECTBEHHOIO pa3BUTHSA OO0yClIaBIMBAIU TATY K
pacnpoCTPaHEHUIO CBETCKOTO 3HAaHUs, KOTOPOE MOINIO YCTPaHUTh HEYIOBIETBOPEHHOCTH
HepKoBHbIMH yueHHsAMHU. Yxe B XII Beke, cyast mo sHuuKIoneausaMm «3epraio Mmupa» u «Oo6pa3
MHpPa», CBETCKOE 3HAHME HAyallo 3aHUMAaTh JOMHUHHpPYIOIIEE MOJI0KEHHUE HaJl PEIUTHO3HBIM, a
CBslICHHOE MHCAaHUE CTajJo TepATh OBLIOW aBTOpUTET. HekoTopwie cXO0iacThl, B YaCTHOCTH
AnnOept Benmukuit 1 ®@oma AKBUHCKHM, MPU3HAIH, YTO HEOOXOAMMO BOCCTAHOBHTBH IIpaBa
pasymMa B IO3HAHMU U TEPEOLICHUTh MECTO 4YeJOBEeKa B MHpe. MBICIUTEIN OOpaTHINCh K
pacupocTpaHEHHOH BO BpeMeHa AHTHYHOCTH HJIE€ MHKPOKOCMa, COIJIAaCHO KOTOpPOI
YeJI0BEYECKOMY pa3yMy OTBOJUJIACh CIOCOOHOCTh IOCTHUIaTh pPalUOHAJIbHBIA CMBICH,
3JI0KEHHBI B IIPUPOJE, M BO3ACHCTBOBATH HA OKPY)KAIOIIUNA MHUpP TBOpPUYECKH. BaxkHO H
IIpU3HaHKUE 3HAYMMOCTHU HayK O CIIOBE — HE MEHBIIIEH, YEM HayK O IPUPOJIE.

XoTst paboThl B 007acTU SA3BIKO3HAHMSI SMOXU BO3pokKIeHUs HEPEeAKO OTHOCAT K
JIOHAyYHOMY 3HAaHUIO, MMEHHO B 3TOT NEPUOJ SI3bIK CTaJl B OOJIBLIEH CTENEHU MOHUMAThCS Kak
coLuanbHOE SBJICHHE, HEU30e)KHO M HEOOXOOUMO pa3BUBarolieecs. MHOIME€ T'yMaHHUCTbI
MOCTAaBWIM (PUIIONOTHIO U PUTOPUKY B LIEHTP cBoel (unocodpun. OTHOIIEHHE K S3BIKO3HAHHIO
Peneccanca ponroe Bpemsi ObUIO CKENTHYECKHMM, W JHIIb B KoHme 80-x — Hawane 90-x rT.
MUHYBILIETO B€Ka B PE3YJIBTATe MHOTOYMCIIEHHBIX MEXKIYHAPOJHBIX HAYYHBIX CHUMIIO3MYMOB H
KOHIPECCOB pOJb sA3BIKOBOro camoco3HaHusi XV—-XVI BB. Obula mnepeorneHeHa. Jmoxa
Bo3poxnaenus Obuia pu3HaHa pacCBETOM COBPEMEHHOM HayKu O si3blke, a JlaHTe Anurbepu —

MEPBBIM MO3TOM-(pUII0c0()OM, KOTOPBII CO3/1al TOCIIE0BATENIbHYIO S3bIKOBYIO KOHUEIIIHIO.

JlanTe TTamsTHUK JlaHTe JanTte Anurbepe.

B0 DnmopeHnmn I'paBropa. 1597 r. (PT'b)



OH BbLAETNI KOHBEHLMAIbHBIM M €CTECTBEHHbIM s3bIKM. KOHBEHIMAIBHBIM SIBIISETCS
JATUHCKHUM, KOTOPBIM HCIIONB30BANICSA JUISI MEXKIYHAPOIHOTO OOLICHMS, CIEenys HEKOTOPOMY
obmecTBeHHOMY jaoroBopy. EcrectBeHHbIM [laHTe Ha3Banm volgare, Wi UTAIbSIHCKHM, MO €ro
MHEHHIO, — S3bIK JUIS )KUBOI'O HApOAHOro oOmieHus. bosiee Toro, BHyTpH HEro OH BBIIEIMI TaK
Ha3bplBaeMblil volgare illustre — mpocBeLIeHHBI HApOIHBIA SA3bIK, HAa KOTOPOM CJIEI0BAJIO
CO3/1aBaTh XyJIO0XKECTBEHHBIC, PEIUTHO3HbIe U (Quiaocodckue mnpousBeaeHus. Jpyras
KJaccu(uKaIys eBpONEeUCKUX S3bIKOB, TpeaiokeHHast JlaHTe, — JeNeHne X Ha UTabSTHCKHM,
¢bpaHIy3ckui ¥ npoBaHCadbCKUM. [IpaBOMEpHO NPEANONOkKUTh, YTO UMEHHO JaHHas CUCTeMa
cTaja npoodpa3oM COBPEMEHHON T'eHEeTUYECKOM KiTaCCU(UKAIIUH S3bIKOB.

B tpakrare «O HaponHoM kpacHopeuun» (“De vulgare eloquentia”) Jlante muier, 4to
JIIOITA «BO MHOTHX TIpEIMETaxX He TaK XOPOIIO MOHUMAIOT APYT Apyra Ha CIIOBAax», U BBIIBUTAET
TMIIOTE3y O CYIECTBOBAHUM HEKOETO «s3blKa AJlamMa» — MepBosi3bIKa. IT0O (GopMa peuu, KOTOpoil
MOJb30BaJICs MEPBBI COTBOPEHHBI OOrom dYejgoBek, cama Oblla co3gaHa Oorom.
COOTBETCTBYIOLIMM HAaMMEHOBAHUEM BElICH M BHYTPEHHHM CTPOEM ITHX HAaUMEHOBAHUN AJlam
M €r0 MOTOMKH TOJIb30BAMCH BIUIOTH 10 BaBUJIOHCKOTO CTONIMOTBOPEHHS — CMEIICHHS SI3BIKOB.
JlaHTe mnpexrnonaraer, 4ro TaKUM SI3BIKOM MOI ObITh €Bpeiickuii, a mocie BaBuioHCKoOro
CTOJIIOTBOPEHMS €r0 YHACJIEeI0BAJIM JHIIb ChIHBI EBepa — eBpen.

CTOUT OTMETHUTBH, YTO B COBPEMEHHOH (PHI0COPUH A3bIKA 3Ta KOHIEMHUS HO-TPEKHEMY
akTyajbHa. Mnmes o OOKECTBEHHOM Hadase CIIOBOTBOPYECTBA SBIAETCS ONHOW W3 CaMbIX
pacrpoCTpaHEHHbIX CEroJHs TEOPUM I'€He3uca €CTEeCTBEHHBIX s3bIkOB. OHa IVIACUT, 4TO BCE
MHUPOBBIE S3BIKA IMPOU3OLUIM OT E€BPEHCKOT0 — s3blKa OO0XKECTBEHHOIO MPOMCXOXKACHUS, Ha
KOTOPOM TOBOpWIIM B pato. UtanbsHckuil Gunocod Y. DKo OTHOCHUT €BPEHCKHIA S3bIK K OJHOMY
13 BO3MOXKHBIX TIEPBOHAYAIBHBIX SI3BIKOB BMECTE C JIATBIHBIO, TPEYECKUM U KUTAWCKUM.

B npoussenennn «O HapogHoMm kpacHOpeunmn» U3JI0KeHa elle ofHa BaxkHas ujes Jlanre
Anureepu 1o si3bIKOBOM npoOieme. 31ech SI3bIK BHICTYNAeT OCHOBOM KOJIJIEKTUBHOTO MBIIUIEHUS

HallKH, IBJICHUEM, O0BEAMHSIIONIUM 3HAYUMbIC JUIsl TPaXKAaH MoHATUs. [2, ¢. 40]

O pnajgekrax

Crnenyer moHMMaTh, YTO POMAHCKHUN SA3bIK HA Tepputopuu ['anmuu He Obl1 equHbIM. OH
NPEACTaBIsT cO00M COBOKYITHOCTh BEJMKOTO MHOMKECTBA JIMAJIEKTOB, KOTOpPHIE HEKOTOPHIE
(bpaHIy3CKHe JTUHTBUCTHI OOBEIUHSIOT B JIBe Oombire rpynmsl langue d’oc, pacnpocTpaHeHHbIe
Kk tory ot Jlyapel, u langue d’oil, ObIToBaBIIME K ceBepy OT 3TOM peku. HasBanus rpymnn
NPOUCXOAAT OT TPHHATOTO B 3THX JAWAJIEKTaX NPOW3HOLICHUS «1a» (COBpeMeHHoe oui). B

pe3ynbrare Bo3BblieHUs Winb-ne-Ppanc (Ile-de-France) u npesparenns ero xo3sieB B Kopojen
5



Opannuu Gpancuiickuii (le francien), onun u3 auanexkros langue d’oil, cTaHOBUTCS OCHOBOM JIst
JaybHenIero GopMupoBaHus (PAHIY3CKOTO s3bIKa. J[pyrmMu IuaneKTamu, COBOKYITHOCTH
KOTOphIX M cocTaBisBisia langue d’oil, sBistorest Bamnonckuil (le wallon, B ocHOBHOM, Ha
tepputopun benbrun), moppenckuii (le lorrain), mammnansckuii (le champenois), nukapIuACKuiA
(le picard), nopmannckuii (le normand), Oyprynackuii (le bourguignon), nuanext ®panmi-Konre
(1e franc-comtois, au Franche-Comte), OypOonckmii (le bourbonnais), muanekt beppu (le
berrichon, Berry), Typenckuii (le tourangeau, a Tours, en Touraine), amxyiickuii (I’angevin, a
Anger, en Anjou), muanekt ramo (le gallo), pacnpocTpaHeHHBI B pomMaHCKOW wWin BepxHeit
bperanu (en Bretagne romane ou haute Bretagne), amanext Ilyary (le poitevin), auamext
Conromka (le saintongeais, en Saintonge). HeoOxomuMo OTMETHTH, YTO BCE ITH JTUAICKTHI
NPEACTaBIsUIM cO00I pa3BUTHE Pa3TOBOPHON (OPMBI HAPOIHOW JIATHIHM, a HE pa3IHMYHbIC
BapHaHThl (HPaHIy3CKOTO s3bIKa. B crapodpaHIly3ckOM SI3bIKE MPOUCXOAST Cepbe3HeuIne
M3MEHEHUS, B PE3yJbTaTe KOTOPHIX 3Ta BETBb OKOHYATEIBHO OTHENSIeTCS OT OOIIero JpeBa
POMAaHCKUX SI3bIKOB. [3, c. 129]

AHanu3 uctopur (GOPMUPOBAHUS MHOTHUX 3THOCOB IOKAa3bIBA€T, YTO MU(] «OOIIHOCTH
MPEIKOB» U «KPOBHOTO pOJACTBa» He Bcerna BocTpeOoBaH. OtcyTcTBUE Takoro muda He
SBIISIETCS TPENSATCTBUEM K OCO3HAHUIO ITHHYECKOW oOmHocTu. Ecnu QpaHiry3sl ceBepHBIX
MPOBHUHIIMM CYHUTAIOT CBOUMH TIPEIKaMHU TPEKIEC BCETO I'epPMaHCKHE IJIeMeHa — (DpaHKOB, TO
YPOKEHITBI FOXKHBIX MIPOBUHITUN BEIYT CBOE MPOUCXOKIACHHE OT KEIBTCKUX ITUIEMEH — TajluioB U
PUMIISIH, KOpEHHbIe ypoxeHIbl Hopmanauu cuuTaroT ceds MOTOMKaMU BOMHCTBEHHBIX
rpabuteneii — HOpPMaHHOB, MPHUIUTBIBIIUX M3 Aanekoii CKaHAWHABUM W OCEBIIMX Ha CeBepe
®paHUuH.

Vxe B nepuon panHero CpenHEBEKOBbSI T€pMaHOSN3bIYHbIE (PPAHKHU CIMWIUCH C MECTHBIM
raJyio-puMCcKUM HaceneHueM. OJHako B pe3ylbTaTe ASTHUYECKOTO CIHUSAHHUS (PAaHKOB U
repMaHiieB oOpa3oBaliach HE OJHA HApOAHOCTh, a JIBE: ceBepo-(ppaHIy3CcKass U HOKHO-
¢bpaniry3ckas, wid mnpoBaHcalbckas. CeBepo-(paHIy3ckas HApOIHOCTh Haceisuia OONBIIYIO
JacTh CeBepHOW @DpaHIMM W TOBOPHWJIA HA Pa3JIMYHBIX JHUAJCKTaX POMAHCKHX S3BIKOB
(HOpMaHACKOM, THUKapACKoM, ¢paHcuiickoM T. a.). FOxxHo-(paHIry3ckas (IIpoBaHCAIbCKas)
HApOJHOCThH TAKK€ TOBOPWJIA HA POJICTBEHHBIX POMAHCKHX SI3bIKaX (JIMMY3€HCKOM, TACKOHCKOM,
BEPXHE- U HW)KHEOBEPHOHCKOM, JIAHTE€AOKCKOM U T. A.). Jlumpe Bo BTOpoi moioBuHe XV B.
3aBepIIaeTcs IPOIECC ECTECTBEHHOTO CIHSHUS JTHX HApOAHOCTEH B eauHylo. llpomecc
oOpa3zoBaHus eauHON HapomHocthd Bo Ppanmmm Oburl 3amemiieH B IX—XI BB. deomampHOI
pa3apoOIEHHOCTHIO, COMPOBOXKIABIICHCS OSCKOHEYHBIMU (PEOAaNbHBIMH YCOOMIIAMU, a 3aTeM
YIOPHOM, TPOAOJDKUTEILHON 00pb00i (PpaHIly3CcKOro Hapoja ¢ aHTIMHCKAMHU 3aBOEBATEIISIMU

(Cronernss BoitHa 1337-1453 rr.), koTopas Benach Ha Teppuropun OpaHuuu.



LenTpanu3anuss rocynapcTBa 4YacTo CONPOBOXKAANACh >KECTOKUMHU Oosmu. Ocoboii
KECTOKOCTBIO OTIHYaIuCh AnpOuroiickue BoitHbl (1209-1229 rr.), B pesynabrare KOTOPBIX
(bakThuecku HeszaBucumoe Tymy3ckoe rpadcTBo ObUIO BKIHOUEHO B COCTaB KOPOJIEBCKOIO
nomeHa. Jlns nokopenust Tyiysckoro rpagctBa Obll OOBSIBIEH KPECTOBBIM MOXOA, B KOTOPOM
NPUHSIO y4acTHe OOJNBIIMHCTBO CeBepo(paHIly3cKOro phllapcrsa. LBeryime ropona roxKHON
@paHIyy B pe3ynbTaTe 3TOTro M0X0/a MOIBEPINIUCH KECTKOMY pa3rpomy. OTronocku 31oi ObL10i
BpaXX/lbl MOXKHO MO4YBCTBOBaTh BO dpaHInu Jaxke B HaIlle BpEMs Ha yPOBHE OBITOBOM JKU3HH.

CeronHst ¢paHIy3bl CUMTAIOTCS CaMbIM MOHOJMTHBIM 3THOCOM 3amnajnHoi EBpomsbl, HO
STHUYECKHE Ppa3JIMYUs MEXJIy HACEICHMEM pa3HbIX NPOBUHIMN PpaHLUU COXPaHWIHUCH.
HecmoTps Ha MUTpanMOHHBIE HPOIECCHI, BPSI JIM 3TH pa3indusg B 0003pHUMOM Oyayliem
UCYE3HYT. OTHHMYECKas «MO3aWYHOCTb» OJIarONpUATCTBYET >KU3HECIIOCOOHOCTH 3STHOCA, HE
IIPOTUBOPEUUT ITHUYECKOH wHesnocTHOCTH. Camu ¢paHily3sl yOexIeHbl, YTO pa3HOOOpasue —

«3aJI0T yXOBHOTO OOraTcTBa U cBOOOIBI». [4, c. 269]

O ¢pancuiickoM auajiekre

B nmocnennux mMoHorpadusx mo uctopun (paHIly3cKOro s3bIKa, Kak 3apyOeKHBIX, TaK U

OTEYECTBEHHBIX, cpeaHedpaHIly3cKkuM nepuonom cuntarorcs XIV-XV Bexa. [5, ¢. 107]

B »T0 Bpems ykperuisiiack uiest eAMHCTBa (PpaHity3ckoi Hauuu. [lapannensHo mpoueccy
HSKOHOMHYECKOTO, TMOJIUTUYECKOTO U TEPPUTOPHAIBHOTO OOBEAMHEHUS CTPAHBI CKIIAJBIBAJICS
HallMOHANBHBIN s3bIK. CTaHOBIIGHHE EAMHOTO s3blKa Ha 0asze (PaHCUKCKOTO [HaleKTa

IIPOMCXOAMIO B 00pb0OE, C OMHOM CTOPOHBI, C JIATBIHBIO, C IPYTOM CTOPOHBI, C JUATECKTAMH.

PacnpocTpanenue (QppaHCHIICKOTO TUAJIEKTa, UCTOPUYECKH OKA3aBIIETOCS CBA3aHHBIM C
HCHTPOM NOJUTHUYECKOU KHU3HHU CTpPpaHBbl, OBILIIO nmogacpxKaHo MACATCIBbHOCTBIO
aJIMMHUCTPATUBHOIO ammapara — [apjaMeHTa, CydeOHbIX OpraHoB, CYETHOM @anarel U
KOPOJIEBCKOW KAaHLESPUU, KOTOPBIM CGHOPMUPOBAICS B MOILHEHIIYIO TOCYJapCTBEHHYIO
MammmHy npu ®uimunne IV KpacuBom (1285-1314). B 10T nepuon Aenonpou3BOACTBO
IMOCTCIICHHO OTKAa3bIBACTCA OT MCIIOJIB30BaHUA JIATbIHHU, U JOKYMCHTBI COCTABJIAIOTCA B PA3HBIX
peruoHax Ha (paHIy3CKOM s3bIKe, OONaJarolleM XapaKTepHbIMH 4YepTaMu TOH WM HHOM
MECTHOM NMCBbMEHHOW TpaIULMM, KOTOpass Hapsay C JUAJIEKTHBIMH YEpPTaMM BKJIIOYAET

JMHTBUCTUYECKHE XapaKTEPUCTUKHU IIEHTPATIBHBIX o0nacTeid. [6, ¢. 196]

B XIV-XV BB. akTHBHO (popMupyeTcsi 00meppaHIly3cKiii TUCbMEHHBIN TUTEepaTypHBIT
s3bIK. OcoOy0 poJIb B 3TOM TIpOliecce UTpaeT (ppaHCHICKUI TUaNIeKT, HA KOTOPOM TOBOPWIN B

Une-ne-Opanc (Ilapmwxke), craBmemM K TOMy BPEMEHH KYIbTYPHOW W TIOJUTHYECKOW CTOJHUIIEH
7



@panuuu. bonblioe pasBuTHE B 3TO BpeMs NONydaeT JUTeparypa M, IVIaBHBIM 00pa3oM,
JpaMaTyprusi: MOsBISIETCS] TAKOM JKaHp, KaK JUTYprudeckas JpaMa, a MUPakid yCTyHaroT MECTO
muctepusiMm (Hampumep, «Mystére du vieux Testament» — «Mucrtepusi Berxoro 3aBeray,
«Mystére de la Passion» — «Mucrtepusi ctpacrteii»). PazBuBaroTcss KOMEIUHHBIC KaHPBI, KaHD
HPaBOOIUCATEILHOTO poMaHa, MeMyapHas jureparypa (Auryan ne yisa Canb, 1388-1469; XKan
@pyaccap, 1337-1404). Kpome Toro, akTUBHO pa3BuBaeTcs Jimpuueckas noa3sus (I'mitom Maro,

1300-1377; FOctam Hdemam, 1346-1406). [7, c. 194]

O doneTnyeckoi cucTemMe cpegHePpPaHIy3CKOr0 A3bIKA

Cpennedpaniry3ckoMy s3bIky XIV-XV Beka NpUIKMCHIBAIOT XaOTUYHOCTb, OECHIOPSIIOK B
cucTeMe, OTCYTCTBHE TpaBWi B ynoTpebienun ¢opm. Cremyer 3aMeTuTb, UYTO IpaBUIIA,
JeicTBytoNMEe B cpeaHe(paHIly3CKHM MEepHoj, JO0CTAaTOYHO CJIOXKHBIE, U Ha BCEX YPOBHSIX

(dpaniry3ckoro si3bika XIV-XV BekoB Habm0MaeTCS BAPHATUBHOCTb.

B cpennedpaniy3ckuii mepuoa cioBa Ha 0i MOTJIM MPOU3HOCUTHCS C € OTKPBITBIM, O YEM
CBUICTENLCTBYIOT pudmbl: faire — pere; estre — conoitre. [IpousHomienue oi kaxk [g]
JOKa3bIBaeTCsl TakkKe HanmuuueMm opdorpadudeckux BapUaHTOB, Hampumep, 1 1. ed. 4.
HACTOSIIIIETO BPEMEHM [IJIarojia savoir —je sai, soi, s€, 4TO TOATBEPXKIAaeT WX OIMHAKOBOE
npousHomenue. CioBa Ha 0i MOTIM TPOU3HOCHTHCSA C [Wg], 0 YEM CBHUAETEITHCTBYIOT
opdorpaduueckue BapuaHThl dortoir — dortouer, miroir — mirouer. CyIlIecTBOBaHHEM
BapHAHTHOCTH HOPM B (OHETUKE OOBSCHSETCS IBOWHOE MPOU3ZHOIICHHE OKOHYaHWM €. d.
imparfait u connditionnel — je vendoie, je vendroie, KOTOpbIE MOTII IPOM3HOCUTHCS U Kak [We],

U Kak [g].

B XIV-XV Bekax cyuiecTBOBajl Takke TPETHH BapUaHT MPOU3HOLIEHMs CJIOB Ha Oi -
[wa]. Harucanwue troas = trios, pudmsl @. Buitona: barre — carre — poire J0Ka3bIBalOT HAIMYUE
sToro BapuaHTa. IlogoOHOE Mpou3HOILIEHHE OOBACHIETCS BIMSHUEM NapUKCKOIO HApOAHOTO

MIPOU3HOIIICHUSI HAa TUTEPATyPHOE.

B Bokanmsme cpenHedpaHIly3coro nepuoga HaOIOgaeTcs CyIIECTBOBAHHWE BApUAHTOB
MPOU3HOIICHUS] B Hayaje cioBa W moj yaapeHuem cioB ¢ [0] u [u]. C onHo# cTOpOHBI, [0]
3aKkpeiBaeTcs B [u], o cBUAETENbCTBYIOT pudMbl — aprouche (Bmecto approche): bouche, ¢
Ipyrou cTopoHsl, [u] oTkpbiBaeTcsa B [0]. BC€ 3TO mpuBeno K HalW4yuMIO BapUaHTOB B
opdorpaduu u mpousHomenuu: volonté — voulonté, formie — fourmie, colombe — coulomb,
soleil —souleil u T.1. B coBpeMeHHBIN (paHITYy3CKHiA S3bIK BOWIAET TOINBKO OIWH M3 BAPHAHTOB.

[5, c. 107]



[Ipumepbl U3 TEKCTOB J0Ka3bIBaIOT, 4To K XIV B. T yke cTano MpOM3HOCHUTHCS Kak €, U
910 ¢ HUM coBrniayu ai u ei. [lostomy, korma B XVI B. rpaMMaTiku oTMETHIIM, 4TO faim, haim
3Bydar kak fin hin oHM KOHCTaTHMpoOBaNM YXe JAaBHO CYyIIECTBOBaBllee siBJICHHE. B KoHIle

crapodpaniry3ckoro nepuoja g0 XIV B. ¥ nepenuio B 0.

JIM. Ckpenuna otmeudaer, uto «B XIV — XVI BB. B OCHOBHOM 3aKaHYMBAETCS
CTaHoOBJeHHE (paHIly3ckoro (oHeTH3Ma, TaK 4YTO cpeaHedpaHIly3CKHil BBICTymaeT (hopmoit
COBPEMEHHOTO (hPaHITy3CKOTO SI3bIKa», HO HEOOXOAUMO OTMETHTh, 4T0 B XIV — XVI BB. HOBBIX
(hoHEM HE TOSBUIIOCE.

M3MeHeHus B 3TOT MEPHOJ B CUCTEME IIACHBIX ObLIN CIIEAYIOIIHE:

1. Penykuus (ocnabnenue) 6e3ynapHbIX riacHbIX. [lo3unus B 3usiHuM (CTEYSHHE IBYX MK Oolee
IVIaCHBIX B CJIOBE): a > e; a Iepez 1 > el > e; a mepe] ApyruMu NIacHbIMU ncde3aeT K XVI B.; e
Boinagaet ¢ XIV B.; 0 > u. HavanbHas no3unus: e > 3, 0 > u. Koneunas nozunmsi: 6e3ymnapHas
riacHasi € BO BCEX KOHEUHBIX MMO3ULHUAX (B MOCIETHEM U TMpeld IMOCIETHEM CIIOre)
peayuupyercs, Ho Kolebanus HabmoaTes B Hanucanuu enie B X VI B.

2. Iucptonr oe ¢ XIII B. craruBaercs B ¢ W Tak mpousHocutTcs ¢ XVI B. yxe Kak yepra
MapHKCKOTO AUAJIEKTA.

B xoneuHo# no3uiuu ¢ XIV Beka cornacHbI€ HE CIBIIIATCS B PEYEBOM LEIH.

CucremMHbIe XapaKTEPUCTHKHU COIVIACHBIX, ycTaHOBUBIIKECS K XIII BeKy, HE H3MEHWINCH.
[maBHBIME M3MEHEHUSIMH, KOTOpbIE mMpoucxoauian ¢ coracHbiMi B XIV — XVI Bekax, Obun
M3MEHEHHUsI B pe4yeBOM wLenu (BbINAJEHHUE, BOCCTAHOBIEHHME COIJACHBIX, METaTe3a).
EnuncrBennas comtacHas ¢oHema, HCYE3HYBINAss U3 CHCTEMbI, 3TO — MPHUIbIXaTeIbHOE
,repmanckoe™ h: ee ncuesHOBeHHE HAYaIOCh €lle B cTapodpaHIly3ckoM nepuoze. [8, c. 88]

[Ipennararo 1MO3HAKOMUTBHCS CO CTUXOTBOPEHUSMU OJHOTO M3 SIPKUX IPEACTAaBUTENIEH

snoxu Bospoxknenus Bo @pannuu Opancya Buiiona (1431- ok.1463).

Je meurs de seuf aupres de la fontaine, 51 ¢ ropeusio B AylIe BCTpEUYaro pagocTh,
Chaud comme feu, et tremble dent a dent; VY ouara ot xo50/1a IpoKa;

En mon pays suis en terre lointaine; B ponHoii ctpane Opoxy s, CIOBHO TOCTb,
Lez un brasier frissonne tout ardent; OraéM mplIasi, X0I0I0M JIBIIIA;

Nu comme un ver, vétu en président, I'on xak cokod, HO 11y0a Xoporia;

Je ris en pleurs et attends sans espoir; be3 yTemenbs xk1y, OT CHacThs CIE3BI JIBIO,
Confort reprends en triste désespoir; B oT4asiHbe CMEIOCH, OT TOps 5 1010,

Je m’¢jouis et n’ai plaisir aucun; U, ctos y pyubs, 1 My4daroch OT KaKIbl,



Puissant je suis sans force et sans pouvoir,
Bien recueilli, débouté de chacun.

(Ballade du concours de Blois)

Il n'est soin que quand on a faim
Ne service que d'ennemi,

Ne macher qu'un botel de fain,

Ne fort guet que d'homme endormi,
Ne clemence que felonie,
N'assurance que de peureux,

Ne foi que d'homme qui renie,

Ne bien conseille qu'amoureux.

(Ballade des contre-verites)

beccunbem noaTBep:kaas BIacTh MOIO,
S1 IpUHAT BCEMU U OTBEPrHYT KAK/bIM.

(ITeperox M.B. I1n0THHKOBOI)

BB CBITBIM TOT, KTO TOJIOA,
Bpar Tor, kTO Bac 60roTBOpHT,
I'ypmaH, KTO ceHa noxenan,

ToT Ha YeKy, KTO KPEIKO CIIUT,

A MHJIOCEPJIEH TOT, KTO MCTHT,
ToT cmen, KTo CTpaxoM OCHEIUIEH,
Tot BepHT, KTO OOTOB HE YTHT,

ToT 31paBO MBICIHT, KTO BIIFOOJIEH.

(ITepeBon M. B. IlnotHukoBoii). [9, c. 118]

TpaHCKpI/IHI_II/ISI BBIICYITIOMSAHYTBIX ITO3THUYCCKUX TCKCTOB IMTOMOXKCT BOCCO31aTh 3BYKOBYIO

KapTUHY CpeiHe(PAHILy3CKOTO sI3bIKA.

Je meurs de seuf aupres de la fontaine,
[zo meer do scefaopre do la fonten]

Chaud comme feu, et tremble dent a dent;
[Sao kom fo e trambl danta dan]

En mon pays suis en terre lointaine;

[an mon pe syi an ter Iwanten]

Lez un brasier frissonne tout ardent;

[le dn brazje frison tutardan]

Nu comme un ver, vétu en président,

[ny kom On ver vety an prezidan]

Je ris en pleurs et attends sans espoir;

[Zo 11 an pleer e atan sanzespwar]

Confort reprends en triste désespoir;
[konfor repranan trist dezespwar]

Je m’¢jouis et n’ai plaisir aucun;

[Zo mezui e ne plezir aokon]

Puissant je suis sans force et sans pouvoir,
[pyisan Za syi san fors e san puvwar]

Bien recueilli, débouté de chacun.

Il n'est soin que quand on a faim
[il ne swan kwo kanona fam]

Ne service que d'ennemi,

[na servis kwa denemi]

Ne macher qu'un botel de fain,
[no marse kwo botel do fan]

Ne fort guet que d'homme endormi,
[no fort ge kwo dom andormi]
Ne clemence que felonie,

[no klemans kwa feloni]
N'assurance que de peureux,
[nasyrans kwa do peero]

Ne foi que d'homme qui renie,
[no fwa kwo dom kwi reni]

Ne bien conseille qu'amoureux.
[na bjen konseil kamurg]

(Ballade des contre-verites)
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[bjen rekeeili debute do Sakon]

(Ballade du concours de Blois)

3akirouenue

Hcnonbp3oBaHue pa3HOOOpa3HBIX CIIOCOOOB MOJJa4M HOBOTO MaTepuasa MOBBICUT HHTEPEC
K H3yyaeMoH TeMe. A NpOJEMOHCTPUPOBaHHbIE Ha Yypoke Hu3oOpaxeHus Jlante, moasus .
BuiioHa u TpaHCKPHUIIIUS €r0 CTUXOB IOMOXKET MOTpy3uThes B arMocdepy snoxu Bozpoxnenus
Bo @Opanuuu u Oosiee HAMIATHO NPOCICAUTH 32 DBONIONUEH CHUCTEMBI BOKalIM3Ma U

KOHCOHAHTH3Ma cpeHeDpaHIly3CKOro sS3bIKa.
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